
Mod./Type: FORNI A CONVEZIONE E COMBINATI

15/12/2015

2532298.00cod./num.

data/date:CONVECTION AND COMBINED OVENS
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cod. / num. 2532299.00

data / date 15/12/2015

rif. / ref. 2532298.00

POS. DESCRIZIONE DESCRIPTION DENOMINATION BENENNUNG COD.

553.024.00 1 1

553.025.00 1

2 PERNO CERNIERA JOINT STUD GOUJON DE LA CHARNIÈRE SCHARNIERBOLZEN 541.062.00 * 1 1 1

3 CERNIERA JOINT CHARNIERE SCHARNIER 256.479.00 * 1 1 1

4 PERNO CERNIERA JOINT STUD GOUJON DE LA CHARNIÈRE SCHARNIERBOLZEN 256.430.00 * 1 1 1

510.221.00 1 1

510.291.00 1

510.220.00 1 1

510.290.00 1

256.482.00 1 1

256.491.00 1

5c MANIGLIA HANDLE POIGNÉE HANDGRIFF 584.010.00 1 1 1

5e VASCHETTA CONDENSA CONDENSATE DRAIN PAN BAC À CONDESAT TAUWASSERBEHÄLTER 521.372.00 1 1 1

5d TAPPO PLUG BOUCHON PROPFEN 256.480.00 1 1 1

6 CERNIERA JOINT CHARNIERE SCHARNIER 521.353.00 1 1 1

7 AGGANCIO CHIUSURA HOOK CLOSURE CROCHET DE FERMETURE HAKEN VERSCHLUSS 584.003.00 1 1 1
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Mod./Type: FORNI A CONVEZIONE  E COMBINA         TI

17/12/2015

2532300.00cod./num.

data/date:CONVECTION AND COMBINED OVENS         
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cod. / num. 2532301.00

data / date 17/12/2015

rif. / ref. 2532300.00

POS. DESCRIZIONE DESCRIPTION DENOMINATION BENENNUNG COD.

100 PIEDINO FOOT PIED STELLFUSS 512.004.00 4 4 4 4 4 4

521.351.00 1 1 1 1

521.393.00 1 1

102 BOCCOLA PLAIN BEARING PALIER LISSE BUCHSE 551.016.00 * 1 1 1 1 2 2

103 SUPPORTO BULBO LIGHT BULB SUPPORT SUPPORT AMPOULE LAGE DER GLÜHLAMPE 256.483.00 1 1 1 1 1 1

104 VENTOLA FAN VENTILATEUR LÜFTERRAD 544.019.00 * 1 1 1 1 2 2

105 INIETTORE INJECTOR INJECTEUR INJEKTOR 521.192.00 1 1 1 1 2 2

521.352.00 1 1 1 1

521.394.00 1 1

552.013.00 1 - 1 -

552.012.00 1 -

108 TUBO  CARICO INLET HOSE TUYAU DE CHARGEMENT BELASTUNG-ROHR 552.011.00 - - - - 1 1

109 EROGATORE DISTRIBUTOR AJUTAGE SPRÜHDOSE 511.205.00 1 1 1 1 2 2

110 FILTRO SCARICO EXHAUST FILTER FILTRE D’ECHAPPEMENT ABLAUFFILTER 522.357.00 1 1 1 1 1 1

111 FILTRO CIECO BLIND FILTER FILTRE AVEUGLE BLIND FILTER 522.358.00 1 1 1 1 1 1

112 MOLLA FILTRO FILTER SPRING RESSORT FILTRE FILTER-SPRUNGFEDER 260.118.00 1 1 1 1 1 1

113 VASCHETTA CONDENSA CONDENSATE DRAIN PAN BAC À CONDESAT TAUWASSERBEHÄLTER 511.204.00 1 1 1 1 1 1

114 TUBO SCARICO EXHAUST PIPE TUYAU D’ÉCHAPPEMENT ABLAUFROHR 552.014.00 1 1 1 1 1 1

115 MICRO PORTA DOOR MICROSWITCH MICROINTERRUPTEUR PORTE TUERKONTAKT SCHALTER 961.021.00 * 1 1 1 1 1 1

116 RACCORDO SCARICO DISCHARGE CONNECTION COUPLEUR DE VIDANGE ABLAUFANSCHLUSS 578.007.00 1 1 1 1 1 1

256.484.00 1 1 1 1

256.495.00 1 1

118 LAMPADA FORNO OVEN LIGHT LAMPE DU FOUR BACKOFENLAMPE 256.256.00 1 1 1 1 2 2

118a LAMPADA LAMP LAMPE LAMPE 563.009.00 1 1 1 1 2 2

118b VETRO GLASS VERRE GLAS 555.025.00 1 1 1 1 2 2

256.254.00 1 1 1 1

256.255.00 1 1

120 MOTORE MOTOR MOTEUR MOTOR 256.496.00 * 1 1 1 1 2 2

120a CONDENSATORE CONDENSER CONDENSEUR KONDENSATOR 464.016.00 * 1 1 1 1 2 2

121 MOTORE VENTILATORE MOTOR FAN MOTEUR VENTILATEUR MOTOR LUEFTERRAD 564.046.00 1 1 1 1 1 1

583.033.00 2 2

583.036.00 2 2

583.038.00 2 2

123 FISSAGGIO REGGIGRIGLIA TRAY RACK FIXING FIXAGE PORTE-PLAQUES BEFESTIGUNG DES EINHÄNGEGESTELLS 541.050.00 8 8 8 8 8 8

565.014.00 * 1 1 2 2

565.015.00 * 1 1

521.350.00 2 2

521.383.00 2 2

521.392.00 2 2
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Mod./Type: FORNI A CONVEZIONE E COMBINA         TI

18/12/2015

2532302.00cod./num.

data/date:CONVECTION AND COMBINED OVENS         
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cod. / num. 2532303.00

data / date 18/12/2015

rif. / ref. 2532302.00

POS. DESCRIZIONE DESCRIPTION DENOMINATION BENENNUNG COD.

200 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ 541.073.00 2 2 2 2

201 CONNETTORE SONDA PROBE CONNECTOR CONNECTEUR SONDE SONDENANSCHLUSS 561.065.00 1 1 1 1

202 MANOPOLA KNOB BOUTON DREHKNOPF 551.020.00 1 1 1 1

203 CRUSCOTTO CONTROL PANEL BANDEAU BEDIENBLENDE 511.200.00 1 1 1 1

204 ENCODER ENCODER ENCODEUR ENCODER 561.062.00 * 1 1 1 1

205 SCHEDA COMANDO CONTROL CARD PLAQUE DE COMMANDE ANTRIEBSKARTE 561.072.00 1 1 1 1

205a TASTIERINO KEYPAD CLAVIER TASTENFELD 561.061.00 * 1 1 1 1

205b CONTROLLORE CONTROLLER APPAREIL DE CONTROLE CONTROLLER 561.068.00 * 1 1 1 1

206 PORTAFUSIBILE FUSE HOLDER BOÎTE À FUSIBLES ERUNGSHALTER 561.059.00 2 2 2 2

207 FUSIBILE FUSE FUSIBLE SCHMELZSICHERUNG 561.013.00 1 2 1 2

208 TERMOFUSIBILE THERMAL FUSE FUSIBLE THERMIQUE THERMO-SCHMELZSICHERUNG 563.017.00 1 1 1 1

209 MORSETTIERA TERMINAL BOARD BORNES KLEMMENBRETT 663.018.00 1 1 1 1

210 MORSETTIERA CAMBIO TENSIONE VOLTAGE SWITCH TERMINAL BLOCK PLAQUES A BORNES COMMUTATEUR TENSION KLEMMKASTEN FÜR SPANNUNGSWECHSEL 963.003.00 1 1 2 2

211 MORSETTIERA TERMINAL BOARD BORNES KLEMMENBRETT 963.007.00 1 1 - -

212 MORSETTIERA TERMINAL BOARD BORNES KLEMMENBRETT 512.008.00 - - 1 1

212a BLOCCAMORSETTI TERMINAL STOPPER BORNE BLOQUANT BLÖCK-KLEMME 663.059.00 - - 1 1

212b MORSETTO TERMINAL BORNE KLEMME 663.061.00 - - 3 3

212c MORSETTO BLU BLUE TERMINAL BORNE BLUE NULL-KLEMME 663.076.00 - - 2 2

212d MORSETTO TERRA - PE PE-TERMINAL BORNE PE ERD-KLEMME 663.060.00 - - 1 1

212e BARRETTE COLLEGAMENTO CONNECTOR PIN BARRETTE DE CONNECTION VERBINDUNG-STAB 663.056.00 - - 0,2 0,2

213 TERMOSTATO THERMOSTAT THERMOSTAT THERMOSTAT 461.082.00 1 1 2 2

214 FILTRO ANTIDISTURBO STORFILTER FILTER ANTIBROUILLAGE ANTIJAMMING FILTER 464.067.00 3 3 3 3

461.021.00 * 2 2

961.055.00 * 2 2

216 RELÉ RELAY RELAY RELAIS 461.083.00 1 1 1 1

217 TIMER CICLO CYCLE TIMER MINUTERIE CYCLE ZYKLUS-ZEITSCHALTER 561.047.00 * 1 1 1 1

218 SONDA TCJ TCJ PROBE SONDE TCJ FÜHLER TCJ 561.044.00 * 1 1 1 1

219 MOTORE SCARICO DRAIN ENGINE MOTEUR ÉCOULEMENT DER MOTOR ENTLADEN IST 561.066.00 1 1 1 1

220 TERMOSTATO SICUREZZA SAFETY THERMOSTAT THERMOSTAT DE SECURITE TEMPERATURBEGRENZER 561.046.00 1 1 1 1

221 MOTORE VENTILATORE MOTOR FAN MOTEUR VENTILATEUR MOTOR LUEFTERRAD 564.046.00 2 2 2 2

521.357.00 1 1

521.426.00 1 1

223 FILTRO FILTER FILTER FILTER 543.000.00 1 1 1 1

224 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT   UNTERSTÜTZUNG 521.358.00 1 1 1 1

225 COPERCHIO LID COUVERCLE DECKEL 521.355.00 1 1 1 1
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Mod./Type: FORNI A CONVEZIONE E COMBINATI

12/09/2016

2532318.00cod./num.

data/date:CONVECTION AND COMBINED OVENS 
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cod. / num. 2532319.00

data / date 15/09/2016

rif. / ref. 2532318.00

POS. DESCRIZIONE DESCRIPTION DENOMINATION BENENNUNG COD.

300 SCHEDA COMANDO CONTROL CARD PLAQUE DE COMMANDE ANTRIEBSKARTE 256.489.00 * 1 1 1

301 DADO NUT ÈCROU MUTTER 641.117.00 1 1 1

302 GUARNIZIONE WASHER GUARNITURE DICHTUNGSRING 0840.25175.1 1 1 1

303 CARICO ACQUA WATER FILLING ALIMENTATION DE L’EAU WASSER LADUNG 511.254.00 1 1 1

552.022.00 1 1

552.025.00 1

305 RACCORDO A Y Y PIECE UNION FOR AIR SWITCH RACCORD À Y Y ANSCHLUSS 573.010.00 2 2 2

306 TUBO DETERGENTE DETERGENT PIPE TUYAU DETERGENT REINIGUNGSMITTELSCHLAUCH 552.022.00 1 1 1

307 TUBO CARICO ACQUA LOADING WATER PIPE TUYAUX REMPLISSAGE EAU SCHLAUCH DER WASSER LADUNG 552.022.00 1 1 1

308 VALVOLA DI NON RITORNO NON RETURN VALVE SOUPAPE DE RETENUE RÜCKSCHLAGVENTIL 510.296.00 2 2 2

309 TUBO 10x16 PIPE 10x16 TUYAU 10x16 ROHR 10x16 552.018.00 1 1 1

310 ELETTROVALVOLA LAVAGGIO WASHING ELECROVALVE ELECTROVALVE LAVAGE SPÜL-ELEKTROVENTIL 562.002.00 * 1 1 1

311 PRESSOSTATO LAVAGGIO WASHING PRESSURE SWITCH PRESSOSTAT LAVAGE REINIGUNGS DRUCKWÄCHTER 256.498.00 * 1 1 1

312 TUBO PRESSOSTATO PRESSURE SWITCH PIPE TUYAU PRESSOSTAT NIVEAUSCHALTERTUBE 552.017.00 1 1 1

313 TUBO 10x16 PIPE 10x16 TUYAU 10x16 ROHR 10x16 552.018.00 1 1 1

314 TUBO EROGATORE REGULATOR PIPE TUYEAU REGULATOR WASSERLAST 552.019.00 1 1 1

315 TUBO DETERGENTE DETERGENT PIPE TUYAU DETERGENT REINIGUNGSMITTELSCHLAUCH 552.016.00 1 1 1

316 POMPA DETERGENTE DETERGENT PUMP POMPE DÉTERGENT WASCHMITTEL-PUMPE 256.497.00 1 1 1

317 SUPPORTO SUPPORT SUPPORT   UNTERSTÜTZUNG 522.501.00 2 2 2

318 GIRANTE RISCIACQUO RINSE IMPELLER GROUPE BRAS RINÇAGE AUSSPÜLUNGSARMGRUPPE 510.234.00 1 1 1

318a UGELLO RISCIACQUO RINSE INJECTOR INJECTEUR DE RINCAGE NACHSPUELDUESE 441.040.00 6 6 6

318b TAPPO RISCIACQUO RINSE PLUG BOUCHON RINÇAGE AUSSPÜLUNGSSTÖPSEL 541.069.00 2 2 2

318c GIRANTE RISCIACQUO RINSE IMPELLER GROUPE BRAS RINÇAGE AUSSPÜLUNGSARMGRUPPE 521.221.00 1 1 1

318d PERNO RISCIACQUO RINSING PIN GOUJON RINÇAGE SPUELSTIFT LB LS 441.057.00 1 1 1

318e DISTANZIALE SPACER BAGUE DE CENTRAGE ENTFERNUNGSSTŰCK 522.467.00 2 2 2

318f GHIERA FERRULE VIROLE NUTMUTTER 441.044.00 1 1 1

319 TAPPO PLUG BOUCHON PROPFEN 541.074.00 1 1 1

552.013.00 1 1

552.012.00 1
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